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Euroseal® Infinity 

 

 

 

Excelentíssimo Doutor, 

 

é nossa intenção, antes de mais, agradecê-lo pela confiança dispensada comprando o nosso aparelho 

electrónico de selagem térmica Euroseal® Infinity. 

 

Informamo-lhe que a nossa Empresa encontra-se à sua inteira disposição para fornecer-lhe notícias e 

esclarecimentos sobre tudo que concerne a este equipamento. 

 

Lembramo-lhe, igualmente, que para uma correcta utilização do aparelho, é estritamente necessário que 

este manual seja lido atentamente antes da sua utilização. De facto, os nossos aparelhos respondem às 

normas gerais vigentes relativas à segurança e não apresentam perigo para o operador, se utilizados 

conforme as instruções prescritas. É preciso também lembrar que a Euronda S.p.A. não pode ser 

responsabilizada por interpretações incorretas ou insuficientes do texto das traduções deste manual: no 

caso de contestações, a única referência fidedigna é o manual em italiano. 

 

Ao desejarmo-lhe um trabalho profícuo, lembramo-lhe que é proibida a reprodução deste manual e que as 

características técnicas do aparelho podem ser alteradas sem aviso prévio, na sequência de uma pesquisa 

tecnológica contínua. 

 

 

 

 

EURONDA S.p.A. 
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Euroseal® Infinity 

 
INTRODUÇÃO 

 
NOTAS GERAIS SOBRE A ENTREGA 

 

Ao receber o aparelho, controle que a embalagem esteja intacta (conserve-a para expedições futuras). 
 
Abra a embalagem e controle que: 
- o fornecimento corresponda às especificações técnicas; 
- não existem danos evidentes. 
 
Em casos de danos ou peças em falta, informe imediata e detalhadamente o despachante, o depósito 
dentário ou a Euronda S.p.A. 
 
Todas as dimensões indicadas no manual não são vinculativas. 
 
Os desenhos e qualquer outro documento entregue com o aparelho são propriedade da Euronda S.p.A., 
que se reserva todos os direitos, e não podem ser postos à disposição de terceiros. 
 
É proibida a reprodução, ainda que parcial, do texto ou das ilustrações. 
 

ADVERTÊNCIAS GERAIS 
 
Este manual tem o objetivo de fornecer instruções para: 
- a instalação correta; 
- o funcionamento seguro e eficiente do aparelho; 
- a manutenção contínua e regular. 
 
O aparelho deve ser usado em obediência aos procedimentos contidos no manual e jamais para 
finalidades diversas daquelas nesse previstas. 
 
ATENÇÃO 
• Se o aparelho for utilizado de forma não especificada pelo fabricante, a protecção prevista do aparelho 

poderia ser prejudicada. 
• Utilize exclusivamente o cabo de alimentação original fornecido com o aparelho. 
• Nos termos do artigo 33 do regulamento 1907/2006 (REACH), destaca-se que no interior do objeto 

complexo, o artigo (elemento de aquecimento) contém Ácido bórico, CAS Nº 10043-35-3. Esta 
substância não pode entrar em contacto com o utilizador ou com os instrumentos esterilizados pois que 
que se encontra no interior do elemento de aquecimento e, portanto, em condições normais de uso não 
há riscos associados e / ou precauções especiais a adotar.  

 
O operador é a pessoa que utiliza fisicamente o aparelho para a finalidade prevista. A autoridade 
responsável é a pessoa ou grupo responsável pelo uso, a manutenção ordinária do aparelho e pela 
formação técnica do operador. A autoridade responsável, é responsável legalmente no respeitante aos 
cumprimentos relativos à instalação, ao funcionamento e à utilização do aparelho. 
 
O fabricante não pode ser considerado responsável por eventuais roturas, lesões ou pelo mau 
funcionamento da máquina no caso em que o aparelho não seja feito funcionar corretamente ou não seja 
efetuada uma manutenção adequada. 
 
Destino de utilização: Este manual constitui parte integrante do produto e deve ser conservado junto com 
o aparelho para consentir uma fácil e rápida consulta. O aparelho é destinado ao uso profissional e 
somente as pessoas qualificadas podem utilizá-lo. Este aparelho destina-se apenas ao objetivo para o qual 
foi concebido. 
 
EUROSEAL® Infinity: aparelho concebido para a selagem de rolos e envelopes combinados com 
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Euroseal® Infinity 

papel/polipropileno para a embalagem dos instrumentos de esterilização utilizados nos 
consultórios médicos, veterinários, podológicos e tatuadores. 
 
Não pode funcionar com rolos de outro material. 
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Euroseal® Infinity 

SIGNIFICADO DOS SÍMBOLOS 
 
Símbolos de segurança presentes sobre a aparelhagem: 

SÍMBOLO DESCRIÇÃO 

 
ATENÇÃO: SUPERFÍCIE QUENTE 

 
A etiqueta do aparelho contém símbolos cujo significado é ilustrado a seguir: 
 

CHAPA DE IDENTIFICAÇÃO 
A chapa de identificação a seguir contém os dados principais e as características do aparelho, informações 
necessárias para a identificação do mesmo e no caso de encomenda de peças sobressalentes e/ou de 
pedido de informações. 
 
Os dados citados na imagem abaixo estão sujeitos a alterações. 
 

  
 
 

SÍMBOLO DESCRIÇÃO 

SN 
 "NÚMERO DE SÉRIE" 
O símbolo deve ser acompanhado pelo número de série do fabricante. O número de série 
deve estar ao lado do símbolo. 

 

 "DATA DE FABRICO" 
 O símbolo deve ser acompanhado pelo ano. O ano deve ser expresso com quatro 
algarismos. 

 
 "ATENÇÃO, VER AS INSTRUÇÕES PARA O USO" 

 

O símbolo aposto no equipamento indica que o resíduo deve ser objeto de “recolha 
separada”. 
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Euroseal® Infinity 

Neste manual encontram-se símbolos ao lado de uma descrição, nota, etc. Estas ilustrações têm o 
objectivo de chamar a atenção do leitor para uma nota ou explicação especial. O significado delas, está 
ilustrado a seguir. 
 

SÍMBOLO DESCRIÇÃO 

 

INFORMAÇÃO PARTICULARMENTE IMPORTANTE PARA A SEGURANÇA. 
Este símbolo serve para chamar a atenção do leitor para particulares noções 
fundamentais para a segurança do operador. 

 

INFORMAÇÕES E PRECAUÇÕES 
Este símbolo refere-se a indicações e conselhos de carácter geral. 
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Euroseal® Infinity 

 
INFORMAÇÕES SOBRE A GARANTIA 

 
A Euronda garante os seus produtos contra defeitos de fabrico, se forem utilizados de acordo com as 
instruções fornecidas com o presente manual, consoante o estabelecido no certificado de garantia. 
 

A garantia tem início a partir da data de registo no site www.euronda.com/myeuronda, que deve ocorrer logo 
depois da venda do aparelho ao cliente utilizador. 
 
No caso de falta de registo, será considerada válida a data indicada na factura de compra que deve conter o 
número de série do aparelho. 
 

NOTA: é recomendável conservar a embalagem original e utilizá-la todas as vezes que se transportar o 
aparelho. A utilização de uma embalagem diferente poderia provocar danos no produto durante a 
expedição. 
 

http://www.euronda.com/myeuronda
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Euroseal® Infinity 

 

 
CAPÍTULO 1 

 
1.1 - DIMENSÕES DO APARELHO E DA EMBALAGEM 

 
 

 
 

Dimensões do aparelho electrónico de selagem térmica EUROSEAL® Infinity 
 
 
 
 

 

Dimensões máximas da embalagem: 

A = 510 mm 
B = 470 mm 
C = 240 mm 

Peso total da embalagem: 8 kg 
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Euroseal® Infinity 

 
1.2 CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

 
 

Descrição Quantidade 
Corpo da máquina 1 
Tubo porta-rolos 1 
Porta-rolo 2 
Cabo de alimentação 1 
Fusível de reserva T5A 5x20 ou F10A 5x20 1 
Manual de instruções e documentos 1 
Sílica gel 2 

 
 
 



 

  
Euroseal Infinity_PT_rev00 – 04-10-2019 

 

 10 

Euroseal® Infinity 

 
CAPÍTULO 2 

 
2.1 - INSTALAÇÃO 

 
 
 
Retire a embalagem e instale o aparelho respeitando as seguintes advertências: 
1. Posicione o aparelho de selagem térmica sobre uma superfície plana e deixe um espaço à volta 

que seja ergonomicamente operativo. 
2. Não instale a máquina ao lado de bancadas de cozinha ou afins, por forma a evitar contactos com a 

água e, por conseguinte, curtos-circuitos do sistema eléctrico. 
3. Evite posicioná-lo próximo a fontes de calor. 
4. Instale a máquina em ambientes normalmente ventilados. 
5. Certifique-se de que o cabo de alimentação não esteja dobrado e que esteja solto até à tomada de 

corrente. 
6. O aparelho deve ser instalado de maneira que a ficha seja facilmente acessível. 
7. Insira a ficha; a máquina está pronta a ser utilizada. 
 
 
 

2.2 - INSTRUÇÕES PARA A FIXAÇÃO NA PAREDE (KIT OPCIONAL) 
 
Para a fixação na parede do aparelho de selagem térmica deve-se comprar o específico KIT opcional e 
seguir as seguintes instruções. 
 
 
1) Fixe duas buchas na parede, não fornecidas 

com o equipamento, com um diâmetro 6 
(cabeça parafuso: diâmetro máximo 9,5 mm, 
corpo parafuso: diâmetro máximo 5 mm) com 
entre-eixo de 212 mm. 
Deixe sobressair a cabela do parafuso de 14 
mm para poder introduzir o aparelho de 
selagem térmica. 

 

 

 

 
 

 

ATENÇÃO:  
Compre e utilize buchas adequadas em função do tipo de parede (cimento, tijolos, gesso 
cartonado, etc.). 
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Euroseal® Infinity 

 
2) Fixe na máquina as duas placas com os parafusos 

fornecidos no kit. 
 

3) Pendure o aparelho de selagem térmica nos dois 
parafusos fixos na parede. 
 
Introduza os furos específicos do aparelho de 
selagem térmica nas cabeças dos parafusos (1) e 
empurre-o para baixo (2) para fixá-lo.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4) Introduza o tubo com os rolos. 
 

 

 
 

 

ATENÇÃO:  
Introduza o tubo no porta-rolos do aparelho de selagem térmica, verificando que o dente do 
porta-rolos se encaixe na abertura no tubo, realizando eventualmente uma pequena rotação. 

1 

2 



 

  
Euroseal Infinity_PT_rev00 – 04-10-2019 

 

 12 

Euroseal® Infinity 

 

CAPÍTULO 3 
 

3.1 - SEGURANÇA 
 

 

Antes de usar o seu aparelho electrónico de selagem térmica EUROSEAL® Infinity leia 
atentamente estas informações de segurança. A inobservância das mesmas pode provocar 
acidentes ou danos à máquina. 

 

- Antes de utilizar o aparelho, o operador deve ter compreendido perfeitamente o significado de todos os 
comandos e o relativo funcionamento. 

- O operador deve conhecer e saber aplicar as normas de segurança para o uso do aparelho. 
- O operador deve conhecer e interpretar corretamente todas as indicações contidas neste manual e as 

aplicadas no aparelho. 
- O operador não deve executar operações de sua iniciativa ou operações que não sejam de sua 

competência. 
- A autoridade responsável, é responsável pela divulgação e pela formação profissional do operador para a 

utilização do aparelho em condições de segurança; especialmente, deve acertar-se de que estas 
informações sejam compreendidas corretamente. 

 

 

NÃO INTRODUZA OS DEDOS NA ZONA DE SOLDADURA, QUANDO A MÁQUINA 
ESTIVER LIGADA. 
NÃO INTRODUZA OS DEDOS DEBAIXO DO CÁRTER DE PROTECÇÃO DA ZONA 
DE SOLDADURA QUANDO DESCER A ALAVANCA DE PRESSÃO. 
NUNCA INTRODUZA OS DEDOS NO COMPARTIMENTO DE DESLIZAMENTO DA 
FACA. 
 
MANTENHA O AMBIENTE PRÓXIMO DO APARELHO DE SELAGEM TÉRMICA 
LIMPO E SECO. 
 
NUNCA DESMONTE O APARELHO DE SELAGEM TÉRMICA EUROSEAL® 
Infinity. AS ALTAS TENSÕES INTERNAS SÃO PERIGOSAS. 
Caso não seja possível desligar a corrente eléctrica, intervenha no interruptor de rede e 
caso este esteja longe ou não visível por parte de quem efectua a manutenção, coloque 
o cartaz “Trabalhos em curso” no interruptor após tê-lo posicionado em “OFF”. 

 
 

 

LIMPE A MÁQUINA COM UM PANO HÚMIDO, DEPOIS DE SE TER CERTIFICADO 
DE QUE O CABO DE ALIMENTAÇÃO DA MESMA ESTEJA DESLIGADO (Antes de 
utilizar novamente a máquina, remova eventuais resíduos de humidade). NÃO 
UTILIZE SOLVENTES SOBRE A ETIQUETA. 
 
CERTIFIQUE-SE DE QUE O SISTEMA ESTEJA EQUIPADO COM LIGAÇÃO À 
TERRA EM CONFORMIDADE COM AS NORMAS VIGENTES NO PAÍS DE 
INSTALAÇÃO. 
 
NÃO REMOVA A ETIQUETA COLOCADA NA MÁQUINA. 
 
CERTIFIQUE-SE DE QUE O APARELHO ESTEJA ALIMENTADO COM A TENSÃO 
CORRECTA. 
 

 
UTILIZE EXCLUSIVAMENTE OS SOBRESSALENTES ORIGINAIS 
 
Se a máquina não funcionar correctamente, consulte no manual o parágrafo “Soluções dos problemas” de 
modo a identificar as possíveis causas. Para ulteriores informações ou para eventuais reparações, contacte 
o pessoal especializado do seu revendedor ou directamente o serviço técnico do Euronda S.p.A. 
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Euroseal® Infinity 

 
ADVERTÊNCIA 
 
-  A máquina é conforme os requisitos de segurança eléctrica previstos pelos Institutos Normativos e está 

equipada com uma ficha bipolar que garante a completa ligação à terra do aparelho. 
-  A resistência está ligada à terra porque o restante aparelho tem isolamento duplo. 
-  Um requisito de segurança fundamental é a certificação de que o sistema eléctrico tenha uma eficaz 

ligação à terra e que a capacidade do sistema e das tomadas de corrente sejam adequadas à potência do 
aparelho indicado na respectiva etiqueta. Faça controlar a instalação por pessoal qualificado. 

 
A INOBSERVÂNCIA DO SUPRAMENCIONADO CAUSA A PRESCRIÇÃO DE QUAISQUER 

RESPONSABILIDADES POR PARTE DA EURONDA S.p.A. 
 
 

3.2 - LIGAÇÃO ELÉCTRICA 
 
Verifique se a tensão de alimentação indicada na etiqueta, localizada na parte lateral da máquina, 
corresponde àquela disponível no local de instalação. 
 
O aparelho deve ser ligado através do cabo de alimentação a um sistema equipado com adequada ligação 
à terra, conforme as normas vigentes no país de instalação. 
 
O aparelho pode ficar alimentado por 24h. 
 

 

ATENÇÃO: 
não dobre o cabo de alimentação, nem apoie objectos de qualquer tipo. 

 



 

  
Euroseal Infinity_PT_rev00 – 04-10-2019 

 

 14 

Euroseal® Infinity 

CAPÍTULO 4 
 

4.1 - DESCRIÇÃO DO APARELHO DE SELAGEM TÉRMICA 
Euroseal® Infinity é o novo aparelho electrónico de selagem térmica  de Euronda, com ciclo contínuo e 

temperatura constante, cuja selagem de 12 mm. é garantida. A Euroseal® Infinity é uma máquina de design 

moderno, inovador e ergonómico, fácil de utilizar e limpar, com perfil arredondado e com porta-rolos, cuja 

dimensão não supera o comprimento mínimo da máquina. É possível introduzir rolos de esterilização de 

papel/polipropileno, de 100 ou de 200 metros. A nova tecnologia de fabrico adoptada permite minimizar o 

consumo energético da máquina, de obter tempos muito rápidos de soldadura, juntamente com a ausência 

de tempos de arrefecimento entre selagens consecutivas e aumentar notoriamente a confiabilidade do 

aparelho de selagem térmica, simplificando a operação de manutenção da lâmina de corte. A EUROSEAL® 

Infinity é completamente produzida em conformidade com as normas CE e com os padrões de qualidade 

por estas indicados. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Tensão de alimentação 200 - 240 V  100 - 120 V 
Número de fases 1 
Frequência de alimentação 50 / 60 Hz 
Potência 180 W 
Classe de protecção contra choques eléctricos I 
Classe de isolamento IPX0* 
Fusíveis 2 – 5x20mm  T5A 2 – 5x20mm  F10A 
 
 
 
Campo de condições ambientais 
para as quais o aparelho 
foi projetado 

- Uso interno 
- Altitude até 2000 m 
- Temperatura: de 5°C a 40°C 
- Humidade relativa máx 85% 
- Variação Tensão máx: ± 10 % 
- Categoria de sobretensão: II 
- Grau de poluição: 2 
- Sobretensões provisórias de curto prazo 240 V + 
1200 V até 5 s 
- Sobretensões provisórias de longo prazo 240 V + 
250 V por mais de 5 s 

Interruptor Unipolar 
Peso do aparelho  7 kg. 
Soldadura 12 mm 
Tipo de soldadura A temperatura constante, a temperatura está 

compreendida entre 170°C e 200°C. 
Comprimento da zona de soldadura 310 mm. 
Resistência Única, auto-reguladora, utilizável com qualquer 

tensão, não sujeita a curto-circuitos e construída de 
acordo com as normas de segurança. 

Porta-rolos Duas posições utilizáveis. 
Consumo energético De 30% a 50% menos relativamente às máquinas a 

impulsos 
Tempo de arrefecimento Nenhum atraso entre uma selagem e outra, com 

máquina a funcionar 
Posicionamento do saco em fase de soldadura Indiferente (película em cima ou em baixo) 
Faca Prática, protegida, funcional e facilmente substituível 
Alavanca de soldadura Punho ergonómico com esforço reduzido 
Design Ergonómico e arredondado 
Cor RAL 9016, pintura com pós epóxidos 
Manutenção normal Ausente 
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Euroseal® Infinity 

 
*O primeiro dígito característico indica que o invólucro protege as pessoas contra o acesso a partes 
perigosas, impedindo ou limitando a penetração no invólucro de uma parte do corpo de um instrumento 
aferrado por uma pessoa; 
e ao mesmo tempo 
o invólucro protege o equipamento contra a penetração de corpos sólidos estranhos. X – não declarado 
O segundo dígito indica o grau de proteção do invólucro contra os efeitos nocivos sobre o equipamento 
devidos à penetração de água no invólucro. 0 – nenhuma protecção. 
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CAPÍTULO 5 
 

5.1 - INSTRUÇÕES PARA A UTILIZAÇÃO 
1. Certifique-se de que tenha sido efectuada a ligação eléctrica da máquina. 
Prima o interruptor lateral - A -, colocado no lado superior da máquina. 
O led luminoso - B - colocado na parte da frente da máquina, durante o pré-aquecimento será vermelho 
intermitente e depois torna-se verde quando a resistência atinge a temperatura de soldadura ideal. 
 

B

A  
 
 
2. Introduza o rolo de esterilização - C - por baixo do porta-rolo -D-. 
Faça deslizar a fita para frente até quando sair pelo comprimento desejado. 
O rolo deve ser colocado indiferentemente com a fita que aparece com a película transparente em cima ou 
em baixo. 
 

C D
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3. Abaixe a alavanca de soldadura. 
 
Faça deslizar o cursor da faca para 
cortar a fita do rolo para obter o 
envelope (enquanto a alavanca fica 
abaixada). 
 
No final da selagem, o led luminoso 
torna-se vermelho fixo e a campainha 
toca de modo contínuo. 
 
A este ponto a selagem foi completada. 

 
  
 
 
 
 
 
 
4. Levante a alavanca de soldadura. 
 
Levantando a alavanca, o led volta a 
ficar verde e interrompe-se a 
campainha. 
 
Extraia o envelope. 
 
A máquina está pronta para a 
soldadura sucessiva sem ter de esperar 
o tempo de arrefecimento. 
 
 

 
 
 
 

 

ATENÇÃO: 
se o utilizador não levantar a alavanca depois da soldadura, a resistência desliga-se 
automaticamente, para não queimar o saco. 
Neste caso, o led torna-se vermelho intermitente e a campainha funciona de modo intermitente. 
 
Assim que se levantar a alavanca, a resistência reacende-se automaticamente. 
Para restabelecer a temperatura ideal de selagem e poder iniciar novamente a soldar, é 
necessário esperar alguns segundos. 
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5.2 - PORTA-ROLO 
 
Utilização do porta-rolo 
Os porta-rolos fornecidos servem para evitar que o papel, durante o desenrolamento do rolo, caia 
lateralmente de forma irregular. 
 
Para usar o porta-rolo: 
 
 
 
1) introduza-o no tubo porta-rolos fazendo uma ligeira 

pressão para encaixá-lo. 
 

 
 
 
 
 
2) Aproxime-o ao rolo de modo que o papel fique 

parado. 
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CAPÍTULO 6 
 

6.1 - LIMPEZA DO APARELHO DE SELAGEM TÉRMICA 
 

 

ATENÇÃO: 
INTERROMPA A TENSÃO ANTES DE CADA INTERVENÇÃO. 
A inobservância de tal indicação pode provocar graves acidentes às pessoas e danificar 
seriamente o aparelho. 

 
 

 

ATENÇÃO: 
Antes de executar qualquer operação de manutenção, leia com atenção as seguintes 
instruções de segurança e sobretudo o cap. 3 “Segurança” 

 
 

 

ATENÇÃO: 
no caso de substituição de componentes que tenham influência directa ou indirecta na 
segurança, é essencial utilizar exclusivamente SOBRESSALENTES ORIGINAIS. 

 
 

 

PERIGO: 
ALTAS TENSÕES INTERIORES. 

 
 

 

ATENÇÃO: 
Antes de iniciar a limpeza, verifique que a máquina esteja fria. 
Preste atenção à lamina da faca durante a limpeza do aparelho. 

 
 
TODAS AS OPERAÇÕES DE MANUTENÇÃO DEVEM SER EXECUTADAS EXCLUSIVAMENTE PELA 
AUTORIDADE RESPONSÁVEL OU POR TÉCNICOS DO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA AUTORIZADOS 
DA EURONDA S.p.A. 
 
 
Limpe as partes externas da máquina com um pano macio humedecido (não utilize produtos corrosivos ou 
abrasivos), depois de ter verificado que o cabo de alimentação da mesma esteja desligado da tensão de 
rede. 
 
 

 

ATENÇÃO: 
Antes de iniciar a trabalhar, verifique que a máquina esteja enxuta. 

 
 

6.2 - MANUTENÇÃO EXTRORDINÁRIA E ADVERTÊNCIAS 
 
A máquina não necessita de manutenção ordinária. 
 
TODAS AS OPERAÇÕES DE MANUTENÇÃO EXTRAORDINÁRIA DEVEM SER EXECUTADAS 
EXCLUSIVAMENTE POR TÉCNICOS DO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA AUTORIZADOS DA EURONDA 
S.p.A. 
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Euroseal® Infinity 

 
CAPÍTULO 7 

 
7.1 - SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

 
PROBLEMAS CAUSAS SOLUÇÕES 
 
Led intermitente vermelho e sinal 
Sonoro intermitente                        Alavanca na posição baixa                     Levante a alavanca de selagem  
 
 
O led da ficha não se acende 
após alguns minutos da máquina 
ter sido ligada 

 
Ficha avariada 
 
Led não funciona 
 
A resistência não aquece 
 
Falta tensão 
 
 
Fusíveis de protecção 
interrompidos 
 
 

 
Substitua a ficha 
 
Substitua o led 
 
Substitua a resistência 
 
Espere e/ou efectue o 
restabelecimento  
 
Verifique eventuais curtos-
circuitos ou avarias; em seguida, 
substitua-os por fusíveis de valor 
igual 
 

 
A soldadura ocorre mas o led 
permanece verde 
 

 
Microinterruptor avariado 

 
Substitua o microinterruptor  

 
A resistência aquece, mas a 
soldadura não é suficiente 

 
Pressão de soldadura não 
suficiente 
 
Borracha com silicone danificada 

 
Verifique os parafusos de fixação 
do suporte da borracha com 
silicone 
 
Substitua a borracha com silicone 
 

 
 
ATENÇÃO: INTERROMPA A TENSÃO ANTES DE CADA INTERVENÇÃO  
 
TODAS AS OPERAÇÕES DE MANUTENÇÃO EXTRAORDINÁRIA DEVEM SER EXECUTADAS 
EXCLUSIVAMENTE POR TÉCNICOS DO SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA AUTORIZADOS DA EURONDA 
S.p.A. 
 
PERIGO: ALTAS TENSÕES INTERIORES 
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Euroseal® Infinity 

 
CAPÍTULO 8 

 
8.1 - INSTRUÇÕES PARA DESMANTELAMENTO 

 
O aparelho de selagem térmica EUROSEAL® Infinity foi fabricado com materiais ferrosos, componentes 
electrónicos e materiais plásticos. 
Quando o aparelho é demolido não há instruções especiais a respeitar. Não abandone o aparelho em 
lugares sem vigilância, dirija-se a um centro de recolha de resíduos. 
Para o desmantelamento, consulte sempre as leis vigentes no país de utilização. 
 

O símbolo   aposto no equipamento indica que o resíduo deve ser objeto de “recolha separada”. 
 
Portanto, o utente deverá entregar (ou fazer entregar) os resíduos nos centros de recolha diferenciada 
previstos pelas administrações locais, ou entregá-los ao revendedor aquando da compra de um novo 
equipamento de tipo equivalente (somente União Europeia). 
 
A recolha diferenciada do resíduo e as sucessivas operações de tratamento, recuperação e eliminação 
favorecem a produção de equipamentos com materiais reciclados e limitam os efeitos negativos, para o 
ambiente e para a saúde, eventualmente provocados por uma gestão imprópria do resíduo. 
 
A eliminação abusiva do produto por parte do utente implica a aplicação de sanções administrativas de 
acordo com as leis vigentes. 



 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
EURONDA S.p.A.  
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